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Deutsch
Taste KA

Kurz driicken, um zum vorherigen Lied.
Zum Zyklus lange drucken, erneut driicken, um den
Zyklus zu stoppen.

Taste KB

Kurz driicken, um zum nachsten Lied.

Lange dricken, um zu pausieren, beliebige Taste,
um die Wiedergabe fortzusetzen.

Taste K1-K7
Spielen Begleitung Sound

Taste KC

Schalter fur Musikmodi

Taste KD

Schalter Begleitung Sound
Modus 1: Instrumentalklang (Standard)
Modus 2: Tiergerausche
Modus 3: Klavierklang

Taste KE

Ausschalten / Niedrige Lautstarke / Hohe Lautstarke

Tragbarer Griff H1

Automatisch

Schalten Sie das Licht automatisch aus, wenn kein
Betrieb nach 5 Minuten, Dricken Sie zum Aktivieren
eine beliebige Taste.

Automatische Schalten Sie nach 25 Minuten, wenn
kein Betrieb.



English
Button KA

Short press to the previous song.
Long press to cycle, press again to stop cycle.

Button KB
Short press to the next song.
Long press to pause, any button to resume play.

Button K1-K7

Play accompaniment sound

Button KC

Music modes switch

Button KD

Switch accompaniment sound
Mode 1: Instrumental sound (default)
Mode 2: Animal sound
Mode 3: Piano Sound

Button KE

Turn off/ Volume Low / Volume High

Portable handle H1

Standby function

Turn off the light automatically if no operation after 5
minutes, press any keys to activate.

Automatic Turn off if no operation after 25 minutes.



Battery installation method

@ Confirm that the toy's power is turned off.

@Locate the battery cover on the bottom of the toy
and loosen the screw with a screwdriver.

@According to the instructions in the battery box,
install 3 new 1.5V "AA" batteries into the toys.
(Recommended to use a new alkaline battery to get
the best performance from the product).

@Replace the battery cover and tighten the screws.

[l + 1-5VAA -

- 1-5VAA + []

ik

| + 1'5VAA -

Powered by 3 x “AA’batteries
(Not included in the package)

Battery Notices

@The plush hand drum toys uses 3 x 1.5V "AA"
non-rechargeable batteries,

@The battery should be taken out and loaded in
accordance with the polarity and voltage signs on
the toy battery box. The battery should not be
short-circuited.

@Non-rechargeable batteries cannot be charged.

@Different types of batteries or old and new batteries
cannot be mixed to use.

@Only the same or equivalent battery as the
recommended battery can be used.
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@The used battery should be taken out of the toy.
If it is not used for a long time, please take out the
battery in the toy.

@The power terminals must not be short-circuited.

@Cannot connect to more than the recommended
number of power supplies.

Common Troubleshooting

If there is a sudden crash in the course of the game,

please take the following steps to troubleshoot:

@Turn off the device.

@Take out the battery, shut down power supply.

@Leave the device for a few minutes before
reloading the battery.

@Reset.

QIf you can't troubleshoot it, please try new batteries
again.

Maintenance

@ Wipe the surface with a soft dry cloth to keep the
toys clean.

@Avoid direct sunlight and keep away from any heat
sources.

@Please take out the battery when you are not using
it for a long time.

@ Do not collide with hard objects or attempt to
disassemble the device.

@Do not immerse the toy in water and avoid
dampness.
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@ WARNING

Package is not toy, please keep it away from
children!

@Children play must be under the supervision of
adults, adults take out toys from package and
complete installation!

@To avoid accidental swallowing or asphyxiation,
please do not allow children to play with toys that is
breaking apart!

@OIny the adults can install and replace the battery.

@Keep away from fire!

keep this instruction for future
reference, as it contains important
information.
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Espanol

Boton KA

Pulsacion corta a la cancion anterior.

Presione prolongadamente para realizar el ciclo,
presione nuevamente para detener el ciclo.

Boton KB

Pulsacion corta a la cancion siguiente.

Mantenga pulsado para pausar, cualquier boton para
reanudar la reproduccion.

Boton K1-K7

Reproducir sonido de acompanamiento

Boton KC

Interruptor de modos de musica

Boton KD

Sonido acompafiamiento interruptor
Modo 1: sonido instrumental (predeterminado)
Modo 2: sonido animal
Modo 3: sonido de piano

Boton KE

Apagar / Volumen bajo / Volumen alto

Mango portatil H1

Funcion de espera
Apagar la luz de forma automatica si no hay
operacion después de 5 minutos,presione cualquier
tecla para activar.
13



Apagado automatico si no hay operacioén después de
25 minutos.

Francais
Bouton KA

Appuyez brievement sur la chanson précédente
Appuyez brievement sur la chanson précédente.
Appuyez longuement pour faire un cycle, appuyez a
nouveau pour arréter le cycle.

Bouton KB

Appuyez brievement sur la chanson suivante.
Appuyez longuement pour mettre en pause,
n'importe quel bouton pour reprendre la lecture.

Bouton K1-K7

Jouer le son d'accompagnement

Bouton KC

Commutateur de modes de musique

Bouton KD

Changer le son d'accompagnement
Mode 1: Son instrumental (par défaut)
Mode 2: Animal sound
Mode 3: Son de piano

Bouton KE

Eteindre/Volume bas/Volume élevé

Poignée portative H1



Fonction de veille

Eteignez la lumiere automatiquement si aucune
opération apres 5 minutes, appuyez sur n'importe
quelle touche pour l'activer.

Arrét automatique si aucune opération aprés 25
minutes.

Italiano
Pulsante KA

Breve pressione al brano precedente.
Premere a lungo per eseguire il ciclo, premere
nuovamente per interrompere il ciclo.

Pulsante KB

Breve pressione al brano successivo.
Premere a lungo per mettere in pausa, qualsiasi
pulsante per riprendere la riproduzione.

Pulsante K1-K7

Riproduci suono di accompagnamento

Pulsante KC

Interruttore modalita musica

Pulsante KD

Suono accompagnamento Interruttore
Modalita 1: suono strumentale (predefinito)
Modalita 2: suono animale
Modalita 3: suono del pianoforte

Pulsante KE

Spegnimento/Volume basso/Volume alto



Maniglia portatile H1

Funzione di attesa

Spegnere la luce automaticamente se nessuna
operazione dopo 5 minuti, premere un tasto qualsiasi
per attivare.

Spegnimento automatico se nessuna operazione
dopo 25 minuti.
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Nederlands

knop KA

Druk kort op naar het vorige nummer.

Lang indrukken om te fietsen, nogmaals indrukken
om de cyclus te stoppen.

knop KB

Druk kort op naar het volgende nummer.
Lang indrukken om te pauzeren, een willekeurige
knop om het afspelen te hervatten.

knop K1-K7
Speel begeleidingsgeluid

knop KC

Muziekmodi wisselen



knop KD

Switch begeleidingsgeluid
Modus 1: Instrumentaal geluid (standaard)
Modus 2: Dierengeluid
Modus 3: Pianogeluid

knop KE

Uitschakelen / Laag volume / Hoog volume
Draagbare handgreep H1
Standby-functie

Schakel het licht automatisch als er geen bediening
na 5 minuten, druk op een toets om te activeren.
Automatisch uitschakelen als er na 25 minuten geen
bediening is.

Polski
Przycisk KA

Krotkie nacisniecie do poprzedniego utworu.
Dtugie nacisniecie powoduje cykl, nacisnij ponownie,
aby zatrzymac cykl.

Przycisk KB

Krotkie nacisniecie do nastepnego utworu.
Nacisnij i przytrzymaj, aby wstrzymac, dowolny
przycisk, aby wznowi¢ odtwarzanie.

Przycisk K1-K7

Odtworz dzwiek akompaniamentu



Prz?/cisk KC

Przetgcznik trybdw muzycznych

Przycisk KD

Przetgcz dzwiek akompaniamentu
Tryb 1: Dzwiek instrumentalny (domysiny)
Tryb 2: Dzwiek zwierzat
Tryb 3: Dzwiek fortepianu

Przycisk KE

Wytgcz/niska gtosnosé/wysoka gtosnosc
Uchwyt przenosny H1

Funkcja spania

Wylgcz swiatto automatycznie, jesli zadna operacja
po 5 minutach, naci$nij dowolny klawiszy aby
aktywowac.

Automatyczne wytgczanie, jesli nie dziata po 25
minutach.

Portugués
Botao KA

Pressione rapidamente para a musica anterior.
Pressao longa para o ciclo, pressione novamente
para ciclo de parada.

Botao KB

Pressione rapidamente para a proxima musica.
Pressione longamente para pausar, qualquer botao
para retomar a reproducgao.

20



Botao K1-K7

Tocar som de acompanhamento

Botdao KC

Modos de musica mudar

Botao KD

Som acompanhamento interruptor
Modo 1: som instrumental (padréo)
Modo 2: som animal
Modo 3: som de piano

Botao KE

Desligue / baixo volume / alto volume

Cabo portatil H1

Automatico

Desligue a luz automaticamente se nenhuma
operagao apos 5 minutos, pressione qualquer tecla
para ativar.

Desligue automaticamente se nenhuma operagao
apo6s 25 minutos

Pycckun

Knasuwa KA

KopoTkoe HaxaTue Ha npeablayLUyio NECHIO.
OnntensHoOe HaxaTue LUMKna, HaxXMuTe elle pas ans
OCTaHOBKW LMKIaA.

21



Knasuwa KB

KpaTkoBpeMeHHOEe HaxaTue Ha CreayoLLyo NECHIO.
OnutensHoe HaxaTtue naysbl, nobdas KHomnka Ans
BO30OHOBMNEHNS BOCNPOU3BEAEHMS.

Knasuwa K1-K7

BOCI'IpOVI3BeCTVI 3BYK akKKkOMnaHemMmeHTa

Knasuwa KC
Bocnpowussectu 3ByK

Knasuwa KD
MepeknounTb 3BYK akkOMNaHeEMEHTa
Pexxum 1: IHCTpyMeHTanbHbIN 3BYK
(Mo ymonyaHuio)
Pexxnm 2: 3BYK XMBOTHOTMO
Pexxum 3: 3ByK dhopTenmaHo

Knasuwa KE
BoikntounTb / Huskas rpomkocTs / Beicokas
rPOMKOCTb

[MopTatnBHas pyyka H1

Cnawmm pexxmm

BbIkrntounTe CBET aBTOMATUYECKM, €CINM He paboTaeT
yepes 5 MUHYT, HaXXmMuTe nbyto KnasuLy ons
aKTMBaLMUW.

AsTOMaTunyeckoe BblkntoueHne, ecnv HeT paboThl
nocrne 25 MuHyT.



Svenska

Knapp KA

Kort tryck till féregaende Iat.

Tryck lange for att cykla, tryck igen for att stoppa
cykeln.

Knapp KB

Kort tryck till nasta lat.

Tryck lange for att pausa, valfri knapp for att
ateruppta uppspelningen.

Knapp K1-K7

Spela ackompanjemangsljud

Knapp KC

Musiklagen vaxlar

Knapp KD

Vaxla ackompanjemangsljud
Lage 1: Instrumentalljud (standard)
Lage 2: Djurljud
Lage 3: Piano Sound

Knapp KE

Turn off/ Volume Low / Volume High

Barbart handtag H1
Standby-funktion

Stang av ljuset automatiskt om ingen funktion efter 5
minuter, tryck pa valfri knapp for att aktivera.
Automatisk avstadngning om ingen funktion efter 25
minuter.
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Turkce

Buton KA

Onceki sarkiya kisa basin.

Do6ngu icin uzun basin, dénguyld durdurmak icin tekrar
basin.

Buton KB

Bir sonraki sarkiya kisa basin.

Duraklama igin uzun basin, 6zge¢mis play herhangi
digmesine basin.

Buton K1-K7
Eslik sesini cal

Buton KC

Muzik modlari anahtari

Buton KD

Anahtari eslik ses
Mod 1: Enstrimantal ses (varsayilan)
Mod 2: Hayvan sesi
Mod 3: Piyano Sesi

Buton KE

kapatma / Disuk hacim / Yiksek hacimli

Tasinabilir tutamak H1

Gug tasarrufu iglevi

5 dakika sonra herhangi bir islem yapilmazsa 15131
otomatik olarak kapatin, etkinlestirmek igin herhangi
bir tusa basin.

Otomatik 25 dakika sonra higbir islem ise kapatin.
24
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Baby Growth accompanied with
curiosity end imagination!

Customer service Support
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info@Tumama-kids.com

www.Tumama-kids.com

(C)2022 Tumama Kids Care (ShenZhen) Company Limited.
All Rights Reserved.



